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Chapter XXXIII. The press-gangs : Tournai.

On October 22, because of the attitude of the
municipal authorities of Tournai, General Hopffer
issued another order commanding the inhabitants
of the city to remain indoors from six o'clock in the
evening to seven o'clock in the morning. The
following day General Hopffer was out in another
affiche levying a fine of two hundred thousand
marks on the city of Tournai for the failure of its
authorities to hand over the lists of unemployed,
and a further fine of twenty thousand marks daily
was exacted until the lists were surrendered.

Brand WITHLOCK

(Translation :)

NOTICE
On account of the disobedient attitude of the

town of Tournai, as evidenced by its communal
administration, the inhabitants of Tournai (except in
the case of other measures being taken) are
forbidden to leave their houses from 6 o'clock in
the evening to 7 o'clock in the morning, until and
including Sunday the 29th instant. Shops, cafés,
and cinemas must be closed at 6 p.m.



These measures are not applicable to men
employed on bridges, to policemen and forest
guards, to the employees of the chemins de fer
vicinaux, of the electric and gas plants.

Civilians from outside of Tournai must leave
the town before 6 p.m.

HOPFFER, General-major und
Etappenkommandant.

Tournai, 22 October, 1916.
Footnotes.

Belgium under the German Occupation : A Personal Narrative ; London ;

William HEINEMANN ; 1919, 2 volumes. See chapter (« The Press-gangs»,

sometimes with title « Documents in evidence » in other editions), volume 2,

pages 278-354 (76 pages). (Very partial) French translation : «Les enlèvements»

in WHITLOCK, Brand ; chapitre XXVI (1916) in La Belgique sous l'occupation

allemande : mémoires du ministre d'Amérique à Bruxelles ; (Paris ; Berger-

Levrault ; 1922) pages 383-391.

It would also be interesting compare with what Louis GILLE, Alphonse OOMS et
Paul DELANDSHEERE told about the same days in 50 mois d'occupation
allemande (Volume 2 : 1916) :
http://www.idesetautres.be/?p=ides&mod=iea&smod=ieaFictions&part=belgique100

It would also be interesting compare with what Charles TYTGAT told about the

same days in Journal d'un journaliste. Bruxelles sous la botte allemande :

http://www.idesetautres.be/?p=ides&mod=iea&smod=ieaFictions&part=belgique100

It would be interesting compare with what Paul MAX (cousin of the
bourgmestre Adolphe MAX ) told about the same day in his Journal de
guerre (Notes d’un Bruxellois pendant l’Occupation 1914-1918) :
http://www.museedelavilledebruxelles.be/fileadmin/user_upload/publications
/Fichier_PDF/Fonte/Journal_de%20guerre_de_Paul_Max_bdef.pdf


